SEMINAR 11
1. Peculiarities of the oratory (public speech) substyle.
Literature: Galperin I.R. Stylistics [электронная версия учебника], P. 288-290.
2. Identify functional styles to which the following fragments belong and comment on their linguistic peculiarities (vocabulary, syntax):
a) At present, available information concerning the existence and membership of sub-classes of antonyms in other languages than English is unfortunately too fragmentary to enable firm contrastive generalizations to be made. However, there is enough to justify a few tentative suggestions.

We have seen that oppositions between gradable adjectives can be classified into four fairly distinct types: polar antonyms (e.g. long : short), overlapping antonyms (e.g. good : bad and clean : dirty, with the latter exemplifying the sub-group of privative antonyms), and equipollent antonyms (e.g. hot : cold); we have also seen that in English, group meaning tends to be correlated with certain types of meaning: polar antonyms are objectively descriptive, overlapping antonyms are evaluative, and equipollent antonyms refer to sensations, emotions and subjective reactions.
b) Cruise ‘cured’ by cult
· By Tom Warden

HOLLYWOOD megastar Tom Cruise claims Scientology helped him overcome his childhood dyslexia.
The star of Mission: Impossible said he wondered if he was “normal or an idiot” after being diagnosed with the learning difficulty aged seven.
He added that when he left high school in 1980 he was “functionally illiterate”.

But he claims he learned to read perfectly by following the instructions of Scientology founder L. Ron Hubbard.

He said: “When I was seven I was labelled as dyslexic, and I took it as an affront to my dignity. Scientology means ‘knowing how to know’, there are tools for recognising your barriers and getting past them. For me being a scientologist is a real privilege.” 
3. Prepare written linguo-stylistic analysis of the extract  from ”The Dead” by James Joyce paying special attention to the features of public speech substyle.

[The story, which is the final short story of 1914 collection “Dubliners”, centres on Gabriel Conroy on the night of the annual dance and dinner given by his aunts, Julia and Kate Morkan, and their niece Mary Ann in the first week of January 1904. The fragment represents Gabriel giving the traditional holiday toast.]

He began:

“Ladies and Gentlemen,

“It has fallen to my lot this evening, as in years past, to perform a very pleasing task, but a task for which I am afraid my poor powers as a speaker are all too inadequate.” […]

“Ladies and Gentlemen, it is not the first time that that we have gathered together under this hospitable roof, around this hospitable board. It is not the first time that we have been the recipients – or perhaps, I had better say, the victims – of the hospitality of certain good ladies.”

He made a circle in the air with his arm and paused. Everyone laughed or smiled at Aunt Kate and Aunt Julia and Mary Ann, who all turned crimson with pleasure. Gabriel went on more boldly:

“I feel more strongly with every recurring year that our country has no tradition which does it so much honour and which it should guard so jealously as that of its hospitality. It is a tradition that is unique as far as my experience goes… among the modern nations. Some would say, perhaps, that with us it is rather a failing than anything to be boasted of. But granted even that, it is, to my mind, a princely failing… Of one thing, at least, I am sure. As long as this one roof shelters the good ladies aforesaid… the tradition of genuine warm-hearted courteous Irish hospitality, which our forefathers have handed down to us, is still alive among us.” […]

“Ladies and Gentlemen,

“ A new generation is growing up in our midst, a generation actuated by new ideas and new principles. It is serious and enthusiastic, for these new ideas and its enthusiasm, even when it is misdirected, is, I believe, in the main sincere. But we are living in a sceptical and, if I may use the phrase, a thought-tormented age: and sometimes I fear that this generation, educated or hypereducated as it is, will lack those qualities of humanity, of hospitality, of kindly humour which belonged to an older day. Listening to-night to the names of all those great singers of the past it seemed to me, I must confess, that we are living in a less spacious age. Those days might be, without exaggeration, be called spacious days: and if they are gone beyond recall, let us hope, at least that in gatherings such as this we shall still speak of them with pride and affection, still cherish in our hearts the memory of those dead and gone great ones…”
“But yet,” continued Gabriel, his voice falling into a softer inflection, “there are always in gatherings such as this sadder thoughts that will recur to our minds: thoughts of the past, of youth, of absent faces that we miss here to-night. Our path through life is strewn with many such sad memories: and were we to brood upon them always we could not find the heart to go on bravely with our work among the living.”

“Therefore, I will not linger on the past. I will not let any gloomy moralizing intrude upon us here to-night. Here we are gathered together for a brief moment from the bustle and rush of  our everyday routine. We are met here as friends, as colleagues, and as the guests of – what shall I call them? – the Three Graces of the Dublin musical world.”
The table burst into applause and laughter at this allusion. […]

“Let us toast them all three together. Let us drink to their health, wealth, long life, happiness and prosperity, and may they long continue to hold the proud and self-won position which they hold in their profession and the position of honour and affection which they hold in our hearts.”

